ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre L3 chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always

@®
3 o the contrast key as mentioned in the user
© instructions.
~ T - Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
| . den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.
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NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500 (BMT60)

NT4200/4250/4300/5600 - NTX2000/2500/3000 2ND GEN. 10ST. - CTX2500 (BMT60)

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 2 USCITE IN Y PER POLIGONATURA INTERNA H=90mm
Axial Single side twin head driven tool in Y for internal polygon-making H=90mm
Axial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y fuer interne Facettierung H=90mm
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